
        
            
                
            
        

    Annotation

    У меня было одно задание: Убить Джимми Коннолли.

    Жаль, что в жизни ничего не бывает так просто.

    Джимми бесследно исчез, а в его квартире живет его пышногрудая, огненноволосая младшая сестра Роуэн. Может, ей это и не нравится, но эта упрямая секс-бомба теперь мой залог.

    Удержать ее в моем нью-йоркском пентхаусе — это не только заманить Джимми в свои объятия, но и удовлетворить мою одержимость ею.

    Я не белый рыцарь — я работаю на самую безжалостную семью Братвы на Восточном побережье. И после всего лишь одной попытки я должен сделать Роуэн своей.

    Когда дело дойдет до нее, я уничтожу любого, кто встанет на моем пути.
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   Моника Кейн 

   Коварное обещание 

  

  
   

    ГЛАВА 1 

   

   Джулиан

   Уже далеко за полночь я подъезжаю к заднему входу обветшалого многоквартирного дома в бруклинском районе Bed-Stuy. Не буду врать — это уродливый район, но он не лишен своих прелестей. Здесь живут настоящие люди. Соль земли, рабочие, иммигранты.

   Именно такой была моя семья когда-то давно, до того, как мой отец объединился с Сергеем Козловым и помог создать одно из самых мощных братств на территории США.

   Я выхожу из своей машины, запирая его с пульта. Я не задержусь. Максимум полчаса. Проникну в квартиру, убью Джимми Коннолли, а потом продолжу свой вечер. Как начальнику службы безопасности "Братвы Козлова", мне это задание не по зубам. Но время от времени мне нравится пачкать руки, чтобы доказать, что я еще могу.

   Охрана в этих старых зданиях — дерьмо, и меньше чем за минуту я с помощью молотка и отвертки сбил ручку с двери черного хода. По лестнице по двое поднимаюсь на пятый этаж. В коридоре пахнет вареной капустой и жареной картошкой — едой рабочего человека, поэтому это здание как нельзя лучше подходит для ирландского недотепы Коннолли. Ему нужно держаться в тени. Если бы он был более ярким, правда раскрылась бы раньше.

   Официально он — наркоторговец ирландской мафии Вестсайда, но несколько месяцев назад он начал торговать разведанными. Его работа дает ему доступ к улицам. Имея слух и связи по всему Бруклину, он стал информационным брокером для различных мафий. За правильную цену он готов продать любого. Если вьетнамцам нужен компромат на армян, или сицилийцы хотят выйти на русских, Джимми — ваш человек.

   На прошлой неделе важную партию электроники, которую мы везли в страну, перехватили на канадской границе. Мне не потребовалось много времени, чтобы выяснить источник утечки. Если он хочет обманывать других мафиози, это его дело, но как только он связался с Козловыми, он подписал себе свидетельство о смерти.

   Я останавливаюсь перед дверью в его квартиру. Это угловая квартира с выходом на пожарную лестницу, что, конечно, умно. Видимо, его интеллект простирается только до этого — на двери нет ни засова, ни сигнализации. У него есть один дрянной замок, который я открываю за несколько секунд, чтобы войти в его темную квартиру. Еще одна ошибка. Оставляю свет включенным. Что-нибудь, чтобы отбрасывать тени.

   Его еще нет дома, но он скоро будет. Несколько дней слежки за ним, и я знаю его распорядок дня. Через пять минут он выйдет из "Латунного рельса", стрип-клуба, которым управляет Вестсайд. Вскоре после этого он войдет в свою парадную дверь, возьмет пиво, телефон и толстовку, а затем снова выйдет на улицу, чтобы подрабатывать. Но, конечно, сегодня он не пойдет на улицу. И вообще никогда не выйдет.

   Я устраиваюсь в потрепанном кресле в его спальне и сижу, наслаждаясь тишиной. Затишье перед бурей. Пистолет в руке. Весь мир на кончиках пальцев. Мне не терпится увидеть его лицо в тот момент, когда он поймет, что попался.

   Вскоре открывается входная дверь, и Джимми входит в квартиру. Он один, и это хорошо. Я бы предпочел не убивать одну из его подружек, если придется. Он достает из холодильника выпивку, включает телевизор — если не ошибаюсь, повтор "Закона и порядка" — и принимается писать. Вскоре после этого в спальне раздаются легкие шаги.

   Время показа.

   Как и положено, включается единственный верхний свет, и мы с ним смотрим друг на друга. Только это не Джимми. Дуло пистолета направлено на симпатичную рыжую девушку в униформе официантки и смотрит на меня так, будто я сошел с ума.

   — Что за…

   Она не успевает договорить фразу, как уже бежит. Я вскакиваю и следую за ней по пятам. Она успевает добежать до гостиной, прежде чем я настигаю ее, обхватываю рукой за талию и прижимаю ее изгиб тела к своему. Черт, если я когда-нибудь и чувствовал себя совершенным, то, наверное, сейчас.

   Из ее горла вырывается всхлип, и я понимаю, что это потому, что я прижал дуло пистолета к ее виску. Сила привычки. Несмотря на то, что мне очень нравится ощущать ее прикосновение к себе, я отпускаю ее на диван, а сам остаюсь стоять.

   Испуганные глаза впиваются в мои, и я на мгновение ошеломлен. Ее глаза — пьянящий лесной цвет, вихрь голубого и зеленого с кольцом коричневого вокруг радужки. В тусклом свете ее волосы глубокого русого цвета, вьющиеся вокруг лица и плеч. Ее язык высунулся, чтобы смочить ее пухлые губы, и все, что мой мозг может осознать, это то, как хорошо эти губы будут выглядеть, обхватывая мой член.

   Я не застрахован ни от ее красоты, ни от ее страха, но у меня все еще есть работа, и она начинается с выяснения того, что, черт возьми, происходит.

   — Где Джимми? — прорычал я.

   Она вздрагивает.

   — Его здесь нет, клянусь. — Задыхаясь, она настороженно смотрит на пистолет, лежащий рядом со мной. Кем бы ни была эта девушка, она не привыкла иметь дело с такими мужчинами, как я. Или она действительно талантливая актриса, но, судя по тому, как дрожит ее челюсть, я думаю, что это первое. Если я хочу получить от нее какие-либо ответы, пистолет должен быть убран.

   Я убираю пистолет обратно в наплечную кобуру и сажусь напротив нее на журнальный столик, прижимая ее бледные бедра к своим, гораздо более крупным. Она отшатывается от прикосновения, но я не даю ей больше пространства. Не могу допустить, чтобы она снова убежала от меня.

   — Давай начнем с самого начала, — резко говорю я. — Кто ты?

   Прежде чем заговорить, она испустила рваный вздох.

   — Я Роуэн, младшая сестра Джимми.

   Я хватаю ее за подбородок большим и указательным пальцами, заставляя ее посмотреть на меня. Она ерзает под моим взглядом, когда мои пальцы пробегают по ее скулам и спускаются к острой челюсти, так похожей на челюсть Джимми.

   — Хорошо, — мягко говорю я. — Теперь мне нужно, чтобы ты сказала мне, где твой брат.

   Ее глаза вспыхивают сталью, но она не отводит от меня взгляда.

   — Я не знаю, где он. Он мне не сказал. — Теперь, когда пистолет исключен из ситуации, она определенно чувствует себя более дерзкой.

   Я наклоняю голову в сторону, мои губы кривятся в ветреной улыбке.

   — Давай проясним одну вещь. Твой брат стал мишенью для многих плохих людей. Таких, как я. Я работаю на Братву Козлова. Слышала о таких? — Она кивает и прикусывает нижнюю губу, и это самое сексуальное, что я когда-либо видел. — Хорошо. Значит, ты знаешь, что я не тот человек, с которым можно играть в игры. Скажи мне то, что я хочу знать, и я не причиню тебе вреда.

   Она шумно сглотнула, сцепив руки на коленях.

   — Клянусь, он просто прислал мне сообщение, что уезжает из города на некоторое время, и чтобы я не беспокоилась о нем. Больше никаких подробностей он мне не сообщил.

   Если она говорит правду, Джимми должен был понять, что мы приближаемся. И не только я. Слухи дошли и до других мафиози, с которыми он расправился. Я только первый, кто сделал шаг, но скоро появятся и другие.

   — Почему ты здесь? — спрашиваю я, разглядывая ее поношенную форму и темные пятна под глазами.

   — Меня выселили из квартиры, и мне нужно было где-то остановиться. У меня есть запасной ключ, так что… — Она пожала плечами. — Я пришла сюда.

   — Твой брат не знает, что ты здесь?

   Она медленно покачала головой, подтверждая мои подозрения.

   Мышцы на моей челюсти дрогнули.

   — Здесь ты не в безопасности. Я не причиню тебе вреда, но следующий человек, который войдет в эту дверь, причинит. В твоих интересах сказать мне, где твой брат, а затем уехать отсюда как можно дальше.

   Ясные ореховые глаза окинули меня презрительным взглядом.

   — Ты сумасшедший, если думаешь, что я помогу тебе найти моего брата только для того, чтобы ты мог его убить. — Ее подбородок вздергивается в знак неповиновения, и хотя это очаровательно, с меня хватит. Роуэн должна понять, в какую опасную игру она играет.

   Я встаю, возвышаясь над ней. Взяв в руки ее волосы, я откидываю ее голову назад и наклоняюсь, чтобы прошептать ей на ухо.

   — Не шути со мной, девочка. Тебе не понравятся последствия.

   Ее дыхание сбивается, а зрачки расширяются — признак страха или возбуждения, а может быть, и того, и другого. Больше она ничего не говорит. Вместо этого она отводит взгляд и смотрит мимо меня. Как будто меня отстраняют.

   — Думаю, ты понимаешь, что Козловы — не те люди, с которыми можно возиться. Ну, твой брат именно так и поступил. — Я качаю головой, как будто — Поэтому Роуэн, ты расскажешь мне все, что знаешь. А потом ты поможешь мне найти твоего брата, чтобы мы могли разобраться с ним должным образом.

   Мне не нужно объяснять ей, что это значит. По ее пораженному выражению лица я догадываюсь, что она все прекрасно понимает.

   — Руки. Сейчас же. — Я достаю из заднего кармана молнию и держу ее перед ней.

   — Зачем? — спрашивает она, выглядя гораздо менее уверенной в себе.

   — Потому что я так сказал.

   Она не спорит, протягивает свои изящные руки вперед, пока я связываю ее запястья вместе.

   — Твой телефон?

   — В моей сумочке. — Она показывает подбородком в сторону входной двери.

   Я нахожу на полу ее сумочку и достаю из нее старинный мобильный телефон-раскладушку. Опустившись рядом с ней на диван, я прижимаюсь бедром к ее бедру просто потому, что мне этого хочется. Ее глаза прожигают дыру в месте соприкосновения наших тел, но она не шевелится. От ее кожи исходит тепло, и я понимаю, что мне нравится ощущение ее пышного бедра, прижатого к моему.

   Я передаю Роуэн ее телефон: она не может совершить глупость, когда я так близко. Введя код доступа, она открывает свои сообщения и показывает мне последнее сообщение, которое прислал ей брат.

   Джимми: Должен уехать из города на некоторое время. Иду на дно. Не волнуйся, я в порядке.

   Я выхватываю телефон из ее рук и звоню на номер Джимми. Он сразу же переходит на голосовую почту.

   — Джимми, это Джулиан Никитин. Уверен, ты знаешь, кто я и зачем звоню. Я здесь с твоей милой сестрой Роуэн, которая сказала мне, что ты ушел на дно. Плохая идея, мой друг. Пока ты не сдашься мне, она — мой залог, и я планирую использовать это время, чтобы узнать ее очень, очень хорошо.

   Я положил трубку и сунул ее обратно в сумочку. Ее глаза стали огромными, как блюдца, и наполнились ужасом от моей подразумеваемой угрозы. Мои слова были направлены на то, чтобы напугать Джимми и заставить его сдаться. Женщины приходят ко мне по своей воле или не приходят вовсе.

   — Зачем ты это делаешь? — Она задыхается от рыданий. — Я невиновна. Я не имею никакого отношения к тому, что сделал мой брат.

   — Это правда. — Я потираю челюсть в раздумье. — Но даже если это не я, Солнышко, будут другие. Твой брат поставил тебя в опасное положение.

   — Хватит его винить, — плачет она. — Это ты подвергаешь меня опасности. Это ты разбрасываешься угрозами. Я была в порядке, пока ты не появился.

   Я хихикаю себе под нос. Она не в порядке.

   Если она останется в этой квартире, то станет легкой добычей. Я не единственный, кто охотится за Джимми — сицилийцы, вьетнамцы, черт возьми, даже ирландцы, скорее всего, выслеживают человека, который дважды обманул всех нас, и следующий мафиози, который войдет в эту дверь, не будет колебаться, прежде чем отстрелить ей голову. Или еще хуже.

   Мне должно быть наплевать на Роуэн. Она младшая сестра Джимми и абсолютно никто для меня, но от одной мысли о том, чтобы бросить ее на растерзание волкам, у меня сводит живот.

   Но я не стану вытаскивать ее отсюда пинками и криками. Я верю в естественные последствия. Она должна на собственном опыте узнать, какой опасности она подвергается.

   Я достаю нож из кобуры на лодыжке и переворачиваю его лезвием вверх. Она испуганно вскрикивает, но я успокаиваю ее и беру за руки.

   — Я освобождаю тебя, — говорю я. — Если ты считаешь, что тебе лучше быть одной, то так тому и быть.

   Роуэн выпрямляется, ее взгляд насторожен.

   — Ты серьезно?

   — Серьезно, как сердечный приступ. Будь осторожна, Солнышко. На свете много опасных людей.

   С этими словами я встаю и ухожу.

  
  
   

    ГЛАВА 2 

   

   Роуэн

   Я вбегаю в заднюю дверь закусочной "У Фло", опаздывая на десять минут на свою смену. Мои волосы собраны в крысиное гнездо на голове, а в метро я поняла, что на мне две разные пары кроссовок. Черт возьми. Иногда я едва чувствую себя взрослой. Двадцать два года — слишком чертовски мало для такого беспорядка, а я вот она, такая же беспорядочная, как и они сами.

   — Смотри, что кошка притащила. — Моя подруга и коллега по работе, Вера, заглядывает в подсобку, где я судорожно завязываю фартук на талии. — Веселая ночка? — спрашивает она, приподнимая брови, глядя на меня в напряженном состоянии.

   — Нет. — Я хмурюсь, разглаживая нижнюю половину своей униформы. — Не веселая ночь. Я просто проспала.

   На самом деле, это была странная, тревожная, пугающая ночь благодаря неожиданному визиту громадного, горячего как грех гангстера. У Джулиана, с его уложенными густыми каштановыми волосами, скульптурными скулами и карими глазами, сверкающими из-под суровых бровей, есть все, что нужно.

   Это, конечно, не притворство. Он опасен.

   Хладнокровный убийца после моего брата, и мне не мешало бы помнить об этом. Мне стыдно за то, как мое тело отреагировало на него. Страх уступил место чему-то другому — возбуждению. Когда он провел губами по раковине моего уха и сжал в кулак мои волосы, мои соски напряглись от его близости, а сердце сжалось, когда его горячее дыхание коснулось моей чувствительной кожи. Я была в шоке. По крайней мере, я продолжаю говорить себе об этом.

   Не теряя времени, я вскакиваю на пол в закусочной и сразу же попадаю на утреннее обслуживание, когда рабочие района забегают сюда, чтобы перекусить перед началом рабочего дня.

   Я чувствую на себе взгляд Веры, но теряюсь в утренней суете, разнося кофе и заказы на яичницу, хаш-брауны и бекон. Это головокружительный час, и когда он заканчивается, я беру чашку кофе для себя и сажусь за стойку, чтобы перевести дух. У Веры еще есть столики, и я благодарна ей за то, что у меня есть несколько минут до того, как она приготовит меня на гриле, что, я уверена, ей до смерти хочется сделать. Я имею в виду, что на мне две разные туфли.

   Опустив взгляд на свою форму, я надеюсь, что выгляжу не настолько дезорганизованной, как чувствую себя, потому что, честно говоря, я потрясена до глубины души. По словам этого Джулиана, мой брат попал в беду, а по ассоциации с ним и я. Звучит довольно дико, но я не могу отрицать, что мой брат притягивает неприятности, как носорог притягивает галок.

   Он бросил школу в десятом классе и связал себя с Вестсайдом. Хотя он и не является полноценным человеком, но, безусловно, состоит в их организации. Не раз он попадал в горячую воду и вынужден был на время исчезнуть. Он всегда все исправляет, сглаживает все неровности своим плутовским обаянием, но в этот раз, боюсь, он зашел слишком далеко.

   Я люблю Джимми, но мы не можем быть более разными. Если он никогда не играл честно, то я — самая меткая стрела. Послушная дочь, трудолюбивая, хорошая девочка. После окончания школы я взяла студенческий кредит, чтобы учиться в Le Cordon Bleu в Париже на повара-кондитера.

   Четыре месяца назад я вернулась в Нью-Йорк с дипломом в руках, но ничего не получилось, как я надеялась. Я на мели. Никому нет дела до моего парижского образования, и теперь я ючусь в квартире своего брата.

   Несмотря на голосовое сообщение Джулиана Джимми вчера вечером, я до сих пор не получила от него никаких известий. Я даже написала брату, умоляя его вернуться сюда и разобраться во всем этом дерьме, но он не ответил, и это не очень хороший знак. Может быть, он и нарушитель спокойствия, но он бы обязательно вернулся или, по крайней мере, связался со мной, если бы знал, что у меня проблемы.

   — Не думай, что я так просто отпущу тебя с крючка. — Вера подошла ко мне, сдвинув ретро-очки "кошачий глаз" на нос. — Если у тебя была не очень хорошая ночь, объясни, пожалуйста, вот это. — Она показывает на мои волосы, завязанные в беспорядочный пучок, и на несочетающиеся туфли.

   Усилием воли я натягиваю на лицо улыбку.

   — Это была просто поздняя ночь. Друг зашел к нам и задержался. Это не то, что ты думаешь, — уверяю я ее, потому что прекрасно знаю, как работает грязный ум Веры.

   — Как скажешь. — Она смотрит на меня с сомнением, но не поднимает тему, за что я ей благодарна. Я не хочу втягивать ее в это дело, если вдруг все обернется некрасиво. О чем я не готова думать.

   — Сегодня вечером я выступаю на открытом поэтическом слэме в Бушвике. Пожалуйста, скажи мне, что ты придешь. Там будет банда, и… — Вера продолжает говорить, но ее голос уходит на задний план, когда мимо окна проходит молодой парень с вьющимися волосами.

   Он худощав, одет в безразмерную рубашку, руки с полными рукавами татуировок. Он опускает солнцезащитные очки и впивается взглядом в мои глаза, его губы подрагивают в ухмылке. У меня кровь стынет в жилах. Что-то не так в этом взгляде. Но как только он проходит мимо окна, он исчезает, и я остаюсь в раздумьях, не привиделся ли мне этот момент. Вера, например, кажется, не заметила ничего необычного.

   — Итак, как я уже сказала, я думаю, что собираюсь исполнить кое-что из своего старого материала, написанного сразу после того, как я рассталась с Броком. Это просто очень сыро и… — Она замолкает и наклоняет голову в сторону. — Господи, Роу, ты совсем побледнела. Ты в порядке?

   — Я в порядке. — Я слабо улыбаюсь ей и беру из холодильника бутылку воды, которую выпиваю несколькими глотками. — Просто чувствую себя не в своей тарелке после вчерашнего вечера.

   — Да, — говорит Вера, ее лицо сжалось от беспокойства. — Присядь пока. Я займусь твоим участком, пока все спокойно.

   Я киваю, благодарю ее и сразу же бегу в туалет, где сажусь на закрытое сиденье унитаза и опускаю голову между ног. Это паранойя, вот и все. Джулиан был огромным и пугающим, он говорил много страшных вещей, которые меня пугали. Но если бы он действительно хотел причинить мне вред, он бы уже сделал это.

   Но все же лучше перестраховаться. Как только закончится моя смена, я начну искать новое место жительства. Теперь, когда я думаю об этом, мне нужно будет сначала найти новую работу, чтобы я могла позволить себе новое жилье.

   Мне придется еще некоторое время пожить у Джимми. Мама и папа мечтают о пенсии, путешествуя по стране на автофургоне. Там нет места для меня, и я не хочу втягивать их во все это. Джимми и так причинил им немало душевных страданий.

   Чувствуя себя более уверенно, я подхожу к раковине и брызгаю на лицо холодной водой, делая несколько глубоких вдохов, прежде чем выйти из ванной и отработать оставшуюся часть смены.

   Теперь я чувствую себя лучше. У меня есть план и цель. И я не позволю какому-то убийце из Братвы диктовать мою жизнь.

   Я в порядке. Все в порядке.

  
  
   

    ГЛАВА 3 

   

   Роуэн

   К тому времени, когда я покидаю "У Фло" после обеда, я уже гораздо более расслаблена. Остаток дня я планирую провести в Интернете в поисках вакансий кондитера. Когда четыре месяца назад я вернулась из Парижа, я не смогла найти ни одного ресторана, который согласился бы взять на работу такого новичка, как я. Единственная предложенная вакансия — "подмастерье", и то это означает, что они хотят, чтобы я работала бесплатно, а я не могла себе этого позволить. Возможно, мне нужно расширить параметры поиска. Возможно, лучше начать с небольшой пекарни или кафе.

   Вечером я пойду на поэтические чтения Веры. Уверена, что это будет драматично и смешно, да и мне будет полезно побыть с людьми.

   Выйдя из метро на улицы Бед-Стай, я вставляю наушники и сосредотачиваюсь на песне Холзи "I am not a woman, I'm a god", которая звучит в моих ушах.

   Во время двухквартальной прогулки к жилому дому Джимми вокруг суетятся обычные жители Бруклина. Здесь и новоиспеченные мамы, идущие и разговаривающие, толкая коляски с детьми, и подростки, играющие в баскетбол на площадке, и ворчливый старик у газетного киоска, который никогда не улыбается мне, хотя я всегда ему улыбаюсь.

   Все кажется нормальным. Как и должно быть. Мои плечи опускаются от ушей, и я наклоняю голову вверх, впитывая апрельские солнечные лучи, согревающие мое лицо.

   Когда я поворачиваю по улице к зданию Джимми, весь этот благополучный фасад трескается, как разбитое зеркало. Начинается все с колючек на шее, затем по коже пробегают мурашки. Жуткое ощущение охватывает меня. Это ощущение, что за мной наблюдают. Я оглядываю окрестности, вроде бы ничего необычного, но не могу избавиться от этого ощущения.

   Я вбегаю в холл дома Джимми, беззвучно проклиная Джулиана Никитина. Этот назойливый человек держит меня в напряжении. После такого обмена никто не будет в здравом уме. Понятно, что он просто пытался запугать меня, чтобы я помогла ему найти брата, но теперь я не могу успокоиться.

   Мое воображение разгулялось, как и сердцебиение. Адреналин бурлит в моих жилах, и я бросаюсь в лифт, нажимаю кнопку пятого этажа, пока дверь не закрывается, и лифт не поднимается вверх.

   Оказавшись на этаже, я бросаюсь к квартире Джимми, держа в одной руке ключи, а в другой — мобильный телефон. Если в коридоре появится хоть один подозрительный человек, я вызову полицию. К счастью, все чисто. Дрожа, я вхожу в квартиру и закрываю за собой дверь. Но, похоже, этого недостаточно. Этот дурацкий замок ничего не сделал, чтобы не впустить Джулиана вчера вечером.

   Вот тебе и высокая степень защиты.

   Я беру кухонный стул, подтаскиваю его к входной двери и подставляю под ручку. Дополнительная баррикада против незваных гостей. Заставив себя сделать несколько глубоких вдохов, я успокаиваюсь настолько, что перестаю дрожать и наливаю себе стакан воды. Разум — опасная штука, он способен придумать козла отпущения там, где его нет.

   Я настолько истощена эмоционально, что мне требуется вся моя энергия, чтобы заставить себя пойти в душ. Горячая вода бьет по спине, струится по телу, пар вытесняет самые мрачные мысли из глубин моего сознания.

   Я не позволю своему гиперактивному воображению удержать меня сегодня дома. Я обещала Вере, что приду на поэтический слэм, и я все еще намерена это сделать. После сна и еды мне станет легче.

   Все будет хорошо. Все будет хорошо.

   Я повторяю это в голове, как мантру.

   * * *

   — Ты была моим солнцем и луной. Моим всем. А потом тебя не стало. Мое сердце — сгоревший кусок угля, оставшийся гнить в моей груди.

   Вера поднимается с табурета и благодарит зрителей, раздаются аплодисменты. Я потягиваю свой джин-тоник и молча благодарю богов за то, что поэтическая часть вечера закончилась. Вдруг из стереосистемы раздается музыка в стиле инди-рок, и друг Веры Марк наклоняется ко мне поближе.

   — Вера сказала, что ты кондитер. Это круто. — Он добродушно улыбается мне, но это еще не все. Весь вечер он бросает на меня заинтересованные взгляды.

   — Спасибо, — говорю я, помешивая соломинкой свой напиток. — Не то чтобы я сейчас работала шеф-поваром. Было трудно найти работу. Большинство ресторанов хотят, чтобы ты прошел бесплатную стажировку, прежде чем тебя возьмут на работу. Я просто не могу себе этого позволить.

   — Звучит жестоко, — кивает Марк. — Этот город достаточно дорогой, даже если жить в самом дальнем районе Бруклина.

   — Да, — соглашаюсь я, горечь подступает к горлу. — Я вообще-то живу у брата некоторое время. Сейчас я не могу позволить себе даже полуприличное жилье.

   Рука Марка выныривает и ложится на мою голую руку. Это сочувственный жест, но он кажется неправильным. Я не хочу поощрять его, поэтому я неопределенно улыбаюсь и поднимаюсь на ноги.

   — Пойду-ка в туалет, — бормочу я. Я планирую уйти отсюда после туалета. Марк достаточно милый парень, но сейчас я ничего не ищу. Пока я не найду достойную работу и безопасное место для жизни, я буду избегать противоположного пола.

   В голове невольно всплывает мускулистая фигура и великолепное лицо Джулиана Никитина. По позвоночнику пробегают мурашки, и я не могу быстро прогнать эту мысль из своего мозга. Серьезно. Наверное, со мной что-то не так.

   В туалете я достаю сотовый телефон со дна сумочки и в сотый раз за сегодня проверяю его на наличие сообщения от брата. По-прежнему ничего. Ни смс, ни голосовой почты. Что это значит, что от него ничего не слышно? Либо он не в сети и не пользуется телефоном, и в этом случае я чувствую облегчение, либо, возможно, с ним не все в порядке. Грудь сжимается при этой мысли, но я не могу поддаться негативным мыслям. Не сейчас.

   При всех своих недостатках Джимми всегда заботился обо мне. Именно он отпугивал хулиганов, дразнивших меня в школе, и именно он научил меня наносить сильный удар справа. Он делал несколько сомнительных жизненных решений, но я не хочу, чтобы он пострадал. Я также не хочу быть втянутой в мафиозную драму, в которую он ввязался.

   Покачав головой, я заказываю Uber и возвращаюсь в бар. За нашим столиком уже собралась небольшая компания друзей Веры. Опустившись на колени рядом с ней, я одариваю ее яркой улыбкой.

   — Ты была великолепна, — говорю я, притягивая ее к себе и обнимая. — Но мне пора бежать. Я все еще чувствую себя не в своей тарелке.

   — О нет, — кричит она, а потом наклоняется ко мне и шепчет на ухо. — Марк как раз говорил, как ему приятно с тобой разговаривать. Он и Кэти расстались, ты же знаешь.

   О, я знаю, Марк упоминал об этом всего четыре раза за сегодняшний вечер. Но я не говорю этого. Вместо этого я бросаю на нее извиняющийся взгляд и сжимаю руку.

   — Увидимся завтра у Фло.

   — Увидимся, детка. — Она машет мне рукой, я прощаюсь с остальными за столом, включая Марка с тоскливым взглядом, и выхожу за дверь. К счастью, машина, которую я заказала, уже стоит у входа. Я открываю заднюю дверь и опускаюсь на кожаные сиденья, позволяя спокойствию ночи омыть меня.

  
  
   

    ГЛАВА 4 

   

   Джулиан

   — Босс. Она у ребят из Вестсайда. — Ворчливый голос Юрия раздается в трубке, и мой пульс учащается.

   — Господи, мать твою, Юрий. У тебя была одна задача. Уберечь ее. — Я рычу.

   — Я знаю, и мне очень жаль, — говорит он с раскаянием. — Мы следили за ней всю ночь, но она просто зашла в их машину. Подумала, что это ее Uber.

   Я отпускаю ряд ругательств. Как она могла быть такой безрассудной? Даже после того, как я ее предупредил.

   — Найди ее и верни. Я сейчас поеду в Бруклин. Присылай смс с новостями.

   Я положил трубку и с трудом удержался от того, чтобы не швырнуть ее в машину. Ничего хорошего из этого не выйдет. Вместо этого я на скорости отъезжаю от бордюра ресторана, где только что закончил ужинать с братьями Козловыми.

   Андрей, пахан, и его младшие братья, Даниил и Леонид. Они мои начальники и старшие друзья. Мы с сестрой Аленой воспитывались в Братве Козловых. Мой отец был правой рукой их отца, Сергея Козлова. Папа погиб при исполнении служебных обязанностей, когда мне исполнилось шестнадцать лет, более пятнадцати лет назад. Теперь я служу Козловым так же, как и он.

   Я еще не сообщал братьям о Роуэн Коннолли. Они доверяют мне, что ситуация с Джимми улажена, и это так. По-своему. Так получилось, что к Роуэн приставили полную охрану. Это принесло много пользы.

   Я сильнее нажимаю на педаль газа, когда машина набирает скорость на Белт-Парквей. Пальцы перебирают руль, а в груди появляется незнакомая тяжесть. Мне хотелось бы верить, что я защищаю Роуэн, потому что она — мой залог, но это нечто большее.

   Я хочу ее.

   Сильная и уязвимая Роуэн заставляет меня жаждать ее. Я хочу попробовать на вкус эти мягкие губы, провести рукой по гладкому покрытию ее безупречной кожи, зарыться пальцами в ее густые рыжие волосы и вдохнуть ее сладкий аромат. После этого мои фантазии становятся гораздо более сексуальными.

   На мой телефон приходит сообщение от Юрия. Они в квартире Джимми. Она у них, и она цела и невредима. В истерике, но цела и невредима. Облегчение разливается по моим жилам, я произношу безмолвную молитву и превышаю скорость.

   Роуэн сидит на переднем сиденье "Лэнд Ровера" Юрия на парковке у дома, где живет ее брат. Ее колени подтянуты к груди. Она выглядит маленькой и уязвимой, на плечи накинута куртка Юрия. Ревность вспыхивает в моих жилах при этом виде. Я больше никогда не хочу видеть ее в чужом пиджаке.

   Когда я подхожу к машине, Юрий вылезает с переднего сиденья.

   — Босс. — Он приветствует меня кивком головы.

   — Как она?

   — В шоке. Мы перехватили их, когда они везли ее в квартиру Джимми. Они немного поиздевались над ней, когда она пыталась выбраться из машины, но в остальном она невредима. Бандиты, захватившие ее, связаны в его квартире и ждут вас.

   — Хорошо. — Я киваю в знак согласия, лед в моей груди тает. Позже я с удовольствием выплесну на них свою ярость. — Оставь их пока. Я разберусь с ними, когда буду готов.

   Юрий кивает и отходит в сторону, чтобы передать мои указания другим солдатам. Я все еще в ярости от того, что Юрий позволил Роуэн ускользнуть в руки бандитов из Вестсайда, но, вернув ее целой и невредимой, мне не придется убивать его.

   Я сажусь на водительское сиденье Land Rover. Роуэн даже не поворачивается, чтобы узнать меня, а продолжает смотреть прямо перед собой, сгорбившись. Ее бьет дрожь — побочный эффект шока.

   — Роуэн, — мягко говорю я, кладя руку ей на плечо. — Все в порядке. Теперь они не смогут причинить тебе вреда.

   Ее залитое слезами лицо поворачивается ко мне. Ее ореховые глаза покраснели и побледнели, когда она взглянула на меня.

   — Кто они?

   — Работодатели Джимми. Мафия Вестсайда.

   Она вздрагивает.

   — Я видела одного из них сегодня. Они наблюдали за мной на работе. — Она молчит минуту. — Что сделал Джимми?

   Нет причин скрывать от нее правду. Будет лучше, если она узнает, в каком глубоком дерьме находится ее брат.

   — Он открыл небольшой прибыльный побочный бизнес по покупке и продаже инсайдерской информации.

   — Звучит не так уж плохо, — защищается она.

   Я издаю горловой смех.

   — Плохо, когда ты перетрахал половину мафиозных семей в Большом Нью-Йорке. Твой брат обманул многих опасных людей. И если ты думаешь, что те гады, которые взяли тебя сегодня ночью, плохие, то они ничто по сравнению с некоторыми другими гангстерами.

   Она смотрит на меня.

   — Почему я должна верить хоть одному твоему слову? Чем ты лучше тех придурков, которые меня похитили?

   Я ухмыляюсь.

   — Я никогда не говорил, что я лучше. На самом деле, я хуже. Намного хуже. — Наклонившись ближе, я беру ее подбородок в руку и поворачиваю ее лицо к себе. — Но кое-что я сделаю по-другому. Я не причиню тебе вреда. Мне нужен только твой брат.

   Ее глаза вспыхивают яростью.

   — Я не могу отдать тебе Джимми, — прорычала она. — Неужели ты не понимаешь. Мой брат не вернется за мной.

   — В конце концов вернется. Ты — мой залог, Солнышко. Твой брат, может, и прудовая мразь, но ты ему небезразлична. Когда он узнает, что мы тебя держим, он сам себя выдаст.

   Она дергает подбородком, освобождаясь от моей хватки.

   — Да, но я еще ничего не слышала от него, так что не задерживай дыхание.

   — Верь в это, — заверил я ее. — Он не может вечно оставаться на дне. А пока ты поживешь у меня.

   Она смотрит на меня в напряженной, палящей тишине. Ее рука лежит на дверной ручке, и я чувствую, как в ее голове проносятся мысли о возможных вариантах. Вот так она распахивает дверь машины и стремительно несется в сторону переулка, примыкающего к жилому дому.

   Я даю ей фору. Раз Миссисипи.

   Две Миссисипи. Три Миссисипи.

   Затем я вылетаю вслед за ней. Несмотря на быстрый темп, она не может сравниться со мной. Я бегаю каждый день, и при росте метр восемьдесят три у меня длинные ноги и мощные шаги. Я едва успел вспотеть, когда догнал ее в переулке. Обхватив ее за талию, я прижимаю ее к кирпичам здания.

   Она сопротивляется, проклиная меня, чтобы я отпустил ее. Но я не могу этого сделать. Прижав ее к стене, я наклоняюсь и прижимаюсь губами к ее уху.

   — Никогда больше не убегай от меня, — предупреждаю я ее. — Тебе не понравится, что произойдет, если ты это сделаешь. — Она безрезультатно толкается в мою грудь. Я не шевелю ни единым мускулом.

   Вместо этого я наклоняюсь к ней, прижимаюсь носом к ее шее и вдыхаю ее воздух, когда мои губы касаются ее пульса. Этого достаточно, чтобы мой член стал твердым. Ее дыхание перехватывает в горле, и она перестает сопротивляться, растворяясь во мне, как я и хотел.

   Она вздыхает, и я вижу, что она жаждет этой связи так же сильно, как и я.

   Я прижимаюсь к ней, а она сжимает в кулаках мою рубашку, чтобы притянуть меня ближе. Она тяжело дышит. Ее грудь вздымается и опускается. Соски напряглись под облегающей тканью ее топа, вжимаясь в мою грудь с каждым ее вздохом. Мои губы скользят по снежной коже ее горла, и она наклоняет голову, давая мне лучший доступ к ней.

   Так идеально.

   Моя нога поднимается, проникая между ее бедер, и она не сдерживается. Закрыв глаза, она жадно трется об меня. Ее гнев, возникший мгновение назад, рассеивается, и на его месте появляется новое существо. Плохая девочка. Грязная девчонка, которая хочет получить удовольствие от бедра своего похитителя.

   Хватит играть. Я беру ее за подбородок и целую, мой язык проникает в ее рот, когда она прижимается ко мне, еще более настойчиво, чем раньше. Ее задыхающиеся стоны говорят мне, что она близка… так близка, и мне не терпится увидеть, как она будет выглядеть, когда кончит.

   — Джулиан? — Панический голос Юрия раздается в ночи, разрушая заклинание.

   Господи, как же он не вовремя.

   Глаза Роуэн распахиваются, взгляд дикий и растерянный. Она отталкивает меня, и я позволяю ей это сделать.

   — Нет, — говорю я ей. Только одно слово. Я знаю, о чем она думает, но не хочу этого слышать.

   — Все в порядке, — говорю я Юрию. — Я буду через минуту.

   Лицо Роуэн раскраснелось, и она не смотрит мне в глаза, поправляя одежду. Я даю ей немного времени, чтобы успокоиться, а затем делаю шаг к ней и говорю:

   — Не заблуждайся, я не святой, но я обещаю защищать тебя до тех пор, пока Джимми не выйдет из укрытия и не передаст себя в мои руки.

   — Значит, ты можешь его убить? Прости, но я отказываюсь участвовать в этом плане. — Ее подбородок дрожит, по лицу текут слезы. Я протягиваю руку и большим пальцем стираю влагу с ее щеки.

   — Я не буду его убивать. — Черт. Слова вылетают изо рта прежде, чем я осознаю, что говорю. Это почти невыполнимое обещание, но теперь, когда я его дал, я не нарушу своего слова. — Он будет наказан. Но я не стану лишать его жизни.

   — Как будто я тебе верю, — прошипела она. — Братва Козлова не умеет прощать.

   — Может быть, и нет, но я даю тебе слово.

   Ее глаза обшаривают мое лицо, как бы ища ложь. Она вздохнула, но не пошевелилась, когда мой большой палец провел по ее щеке и губам.

   — Назови мне хоть одну причину доверять тебе.

   Тяжело дыша, мы смотрим друг на друга, когда вдалеке раздается вой полицейской сирены.

   — Неважно, доверяешь ты мне или нет. У тебя нет выбора в этом вопросе. Теперь ты принадлежишь мне.

   После паузы, которая кажется бесконечной, она говорит:

   — Надеюсь, ты будешь гореть в аду.

   — Ты и еще около сотни других. Я не принимаю это на свой счет. И, кстати, Солнышко, если я увижу тебя в чужой одежде, он покойник. Даже если он работает на меня.

   Затем я беру ее за запястье и веду к своей машине.

   * * *

   Через час после этого я несу спящую Роуэн в свой пентхаус в Трайбеке. Половину пути она смотрела кинжалами мне в бок, но вскоре погрузилась в мертвый сон, когда адреналин иссяк.

   Она просыпается, когда я укладываю ее на огромный кожаный диван в гостиной, и ее глаза открываются. Я ожидаю, что она будет протестовать, но она не протестует. Вместо этого она просто встречает мой взгляд, ее глаза становятся мягкими, и она произносит единственное слово, от которого зависит моя разгадка. Мое имя.

   — Джулиан.

   Я откидываю прядь ее русых волос с лица.

   — Я здесь.

   — Где мы? — Она приподнимается, протирая глаза от сна, и осматривает мою резиденцию.

   Мало кто знает, что это место вообще существует. Я почти не провожу здесь времени, поскольку дела обычно держат меня между Бруклином и поместьем Козлова в Ист-Хэмптоне. Но это мое убежище. Место, куда я прихожу, когда мне нужно затеряться на улицах Нью-Йорка и забыть о том, что я работаю на одну из самых жестоких преступных семей в США.

   — Это мой дом, — говорю я Роуэн. — Никто не знает, что ты здесь.

   Она горько смеется.

   — Это должно меня утешить?

   Я пожимаю плечами.

   — Это правда.

   Наклонив голову в сторону, она несколько мгновений внимательно смотрит на меня.

   — Зачем ты это делаешь?

   — Ничего личного, — говорю я, и мой голос пронзает воздух, как хлыст. — Ты — мой залог, помнишь?

   — Как я могу забыть, — бормочет она. — В любом случае, я устала. Может быть, мы оставим гранд-тур на завтра, и ты покажешь мне мою позолоченную клетку.

   Я закатываю глаза и приглашаю ее следовать за мной в одну из гостевых спален, не случайно расположенную рядом с моей комнатой. Это на случай, если ей что-то понадобится посреди ночи, говорю я себе.

   Блин, в последнее время я рассказываю себе много историй.

   * * *

   УДАР.

   Яичная скорлупа мягко разбивается о край столешницы, и я добавляю жидкость в тесто для блинов, затем тщательно перемешиваю его, как того требует рецепт Марты, потому что, очевидно, я — домашний бог. Или, по крайней мере, превратился в него сегодня утром.

   После бессонной ночи я встал рано, приготовил Роуэн завтрак — завтрак! — и задумался, во что, черт возьми, я ввязался. Женщины всегда были приятным отвлекающим фактором, приятным способом скоротать время до того, как мне нужно будет заняться делами, но с Роуэн все по-другому.

   Я другой.

   После прошлой ночи я как наркоман, которому нужна наркота. Я жажду ее запаха, ее вкуса, даже ее настороженного взгляда.

   Это опасная игра, в которую я играю, и если бы я был более умным человеком, я бы отправил ее на хранение в поместье Козловых. Умыть руки, пока все это не стало слишком личным. Черт, да кого я обманываю? Мы перешли на личности в тот момент, когда я привел ее в свой дом.

   — Ты запер меня в спальне. — Голос Роуэн раздался позади меня, в нем слышалось обвинение.

   — Только до тех пор, пока я не проснулся. — Я поворачиваюсь, чтобы встретить ее взгляд. — Я не мог допустить, чтобы ты улизнула посреди ночи.

   Кокосовый аромат Роуэн доносится до меня, когда она входит в комнату. На ней одна из моих футболок, слишком большая на ее пышной фигуре, но достаточно обтягивающая, чтобы я мог оценить выпуклость ее пышных грудей, прижатых к белой ткани футболки. Мой член дергается в ответ. Неужели я всегда буду на грани того, чтобы кончить в штаны, когда она будет в моем доме? Сегодня мои люди доставят ее вещи, а до тех пор я буду наслаждаться тем, что она носит мою одежду.

   Она краснеет, но встречает мой взгляд.

   — Как будто я могу, — прошипела она. — Что-то мне подсказывает, что у тебя это место заперто крепче, чем Форт-Нокс.

   — Умная девочка, — говорю я. Она рычит в ответ.

   Положив одну руку на бедро, она рассматривает стопки золотистых блинчиков и хрустящий бекон.

   — Я и не знала, что киллеры Братвы умеют готовить. Я впечатлена.

   Я хихикаю.

   — Я не наемный убийца, как таковой. Я, скорее надсмотрщик, но это лишь формальности. И да, я также готовлю. Как, по-твоему, я могу прокормить себя?

   Я полностью поворачиваюсь к ней. Глаза Роуэн беззастенчиво путешествуют по моей обнаженной груди, бицепсам и предплечьям, рассматривая татуировки и, если быть честным, мышцы. Часть моей работы заключается в поддержании формы. Когда ее взгляд останавливается на моем лице, я понимающе ухмыляюсь. Ее щеки вспыхивают в ответ.

   — Мне все равно, как ты себя кормишь, — прошипела она. — Меня волнует только то, что ты меня отпустишь.

   — Опять это. — Я вздыхаю. — Это уже надоело. Я отпущу тебя, когда твой брат сдастся. А пока перестань относиться ко мне как к врагу, или я покажу тебе, что значит быть врагом Братвы Козлова. И поверь мне, твои дни покажутся тебе долгими и скучными, прикованными к кровати.

   Если бы она могла дышать огнем из своего носа, я уверен, она бы так и сделала, но она не бросает мне дальнейшего вызова. Я жестом приглашаю Роуэн занять место у барной стойки и передаю ей тарелку с едой. Взяв в руки кофе, я опускаюсь на табурет рядом с ней.

   Мы едим молча, никто из нас не произносит ни слова. Роуэн отводит глаза, но съедает каждый кусочек на своей тарелке, что я воспринимаю как комплимент. Когда я предлагаю ей еще одну стопку блинов, она соглашается.

   — Спасибо. Вкусно, — признается она, отрезая кусок блина, политого черничным сиропом.

   — Не впечатляйся, — признаю я. — Мои кулинарные способности заканчиваются на завтраке. — Она фыркает, ее щеки окрашиваются в розовый цвет от моего непоколебимого взгляда. — Чувствуй себя как дома, — продолжаю я, делая глоток кофе. — У меня есть тренажерный зал, библиотека и комната для домашних развлечений. Мои люди доставят твои вещи сегодня, но дай мне знать, если у тебя есть особые пожелания.

   — Например?

   — Вещи, которые тебе нужны или которые ты хочешь.

   — О. — Она смотрит в окно от пола до потолка, за которым мелькает суетящийся внизу Нью-Йорк. Кажется, она хочет что-то сказать, но сдерживается. — Все в порядке. — Она качает головой.

   — Скажи мне, чего ты хочешь. — Моя рука с чернилами опускается на ее алебастровое бедро, ее тепло просачивается в мою ладонь, между нами возникает связь. Она смотрит на мою руку, как на раскаленное клеймо. Я поспешно убираю ее и прочищаю горло. — Ты пробудешь здесь некоторое время, и мне не нужно, чтобы ты скучала и ныла.

   — Ну, если ты настаиваешь, — резко отвечает она. — Я напишу список.

   — Хорошо, — говорю я, поднимаясь на ноги. — Я уйду на весь день. И, Роуэн, не думай о побеге. У меня за дверью стоит охрана.

   Ее столовые приборы с грохотом падают на пустую тарелку перед ней.

   — А как же моя жизнь? У меня сегодня смена в закусочной.

   — Об этом мы позаботимся.

   Ее брови сошлись вместе, и она нахмурилась.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Это значит, что тебя никто не ищет. — Лед покрывает мои слова, напоминая, что она — мое обеспечение. И ничего больше.

   Она должна знать, что я нехороший человек.

   Я использую ее, развращу, запятнаю ее кровью на своих руках.

   Ее единственный шанс выжить — держаться от меня подальше, пока у меня не появились глупые идеи. Например, оставить Роуэн навсегда.

  
  
   

    ГЛАВА 5 

   

   Роуэн

   Перемена в поведении Джулиана не осталась незамеченной. Я слишком часто тыкала медведя, и мне чуть не оторвали голову. Ну что ж, оно того стоило. Если он собирается оставить меня в качестве залога, то не должен рассчитывать на покорную овечку. Моя наглость — единственная защита от него.

   Особенно после того, что произошло вчера вечером у стены здания. Это была огромная ошибка с моей стороны, хотя в тот момент мне казалось, что это просто рай.

   Последний раз мы обменялись мнениями перед его уходом на работу, когда я вручила ему свой список желаний. Если это и удивило его, то он этого не показал.

   Но, возможно, я была слишком занята тем, что высасывала слюну изо рта, чтобы заметить, как он вышел из пентхауса, выглядя как миллион долларов в идеально сшитом темно-синем костюме от Zegna. Его густые волосы завивались чуть ниже воротника рубашки. От него пахло свежестью, лимонами, сандаловым деревом и мужчиной. Мои яичники чуть не выпрыгнули из матки в знак поклонения. Чертовы яичники.

   Неважно. Он явно огромный засранец, и мне нужно выкинуть его из головы и сосредоточиться на том, что, возможно, в этом и заключается проблема. Мне не на чем сосредоточиться, кроме как на нем и на всем, что находится в его пентхаусе и лишь напоминает мне о нем и о моем нынешнем затруднительном положении.

   А мое нынешнее положение — это не то, что я пожелала бы своему злейшему врагу. Жестокий мафиози держит меня в качестве залога, и за мной охотятся опасные люди.

   Прошлая ночь была ужасающей. По рассеянности я буквально влетела в машину бандитов из Вестсайда. Они приставили нож к моему горлу, угрожали, издевались, говорили, что используют меня, чтобы добраться до моего брата. Когда люди Джулиана вышли из тени и спасли меня, мой мозг не успел ничего понять.

   Неужели я только что променяла одну смертельно опасную ситуацию на другую?

   Но это не так. Может, я и идиотка, что поверила обещанию Джулиана уберечь меня и сохранить жизнь моему брату, но я верю. До сих пор он относился ко мне справедливо. Даже когда я давала ему повод причинить мне вред, он не делал этого. Я не говорю, что Джулиан заслуживает какой-то награды за героизм, но он явно лучший из моих вариантов, и, возможно, я смогу немного смягчиться по отношению к нему.

   Да, как вчера вечером?

   Я не просто смягчилась к нему, я его трахнула. Боже, может, у меня уже стокгольмский синдром?

   Звуки бурлящего внизу Нью-Йорка отвлекают меня от моих странных мыслей. Если я собираюсь оказаться здесь в ловушке, мне нужно использовать это время с пользой. Я подумываю о том, чтобы позаниматься в его домашнем спортзале, но я ненавижу заниматься спортом.

   Вместо этого я иду к его впечатляющему проигрывателю в углу, где на стене выстроились стопки винила. Его коллекция очень эклектична — все от соул-музыки 70-х годов, классических композиторов до современных поп-хитов. Я нахожусь в раю для музыкальных наркоманов, и поскольку он сказал мне чувствовать себя как дома, именно это я и собираюсь сделать.

   Через несколько часов я отплясывала под Кертиса Мэйфилда и Джеймса Брауна, приняла душ и оделась в крестьянскую юбку и топ с открытыми плечами. Как и было обещано, все мои вещи и желаемые предметы были доставлены, и я более чем готова к тому, чтобы провести день с максимальной пользой.

   Джулиан сегодня будет есть свое сердце. В прямом смысле слова.

   * * *

   Я врубаю песню Дайаны Росс "Love Hangover" и трясу задницей, доставая из духовки тарт с грибами и беконом. Может быть, кондитерские изделия и являются моей страстью, но я люблю готовить соленые блюда не меньше, чем десерты. Я проверяю тарт, чтобы убедиться, что он готов, когда на кухню заходит Джулиан.

   — Твою мать! — восклицаю я, прижимая ладонь к груди. — Я даже не слышала, как ты вошел.

   Он окидывает меня взглядом, и вся культивируемая с утра холодность исчезает. Теперь я чувствую от него гораздо больше тепла, и дрожь пробегает по позвоночнику в ответ на его пристальный взгляд.

   — Я очень скрытный. — Он толпится вокруг меня, прижимаясь ко мне спиной, и смотрит на тесто, которое я только что достала из духовки. Когда он видит все остальные блюда, которые я приготовила, он издаёт удивлённый вздох. — Ты была занята.

   — А что, по-твоему, я собираюсь делать со всеми ингредиентами, которые я просила?

   Его теплое дыхание обдает мою шею смехом, и мне приходится закрыть глаза, чтобы унять вспышку возбуждения.

   — Это должно было стать моей первой подсказкой. — Он отходит от меня, милосердно давая мне возможность отдышаться. — Ты приготовила праздник.

   Действительно, приготовила. В моем распоряжении никогда не было такой современной кухни, как эта. Да и времени на эксперименты с рецептами у меня не было.

   — Ты голоден? — спрашиваю я, слишком надеясь.

   — Всегда. — По тому, как он произносит это слово, низко и грозно, я думаю, что он говорит не о еде.

   Не успели мы сесть, как через открытое пространство доносится женский голос.

   — Джулиан, ты здесь? — У меня кровь застывает в жилах.

   — Кто это? — шиплю я на него. — Твоя жена?

   Его губы дергаются, но он ничего не отвечает.

   Конечно! Конечно, он женат. Меньшего я и не ожидала от созданного человека. Все эти парни — свиньи.

   На кухню заходит высокое, роскошное вороноволосое создание в обтягивающих черных кожаных брюках и белой блузке под стильным пиджаком. Я плохо разбираюсь в моде, но она шикарна, как, наверное, и все жены мафиози.

   Она целует Джулиана в щеку и немного удивляется, когда видит меня, стоящую рядом с ним с кислым выражением лица, с поднятым подбородком и скрещенными перед собой руками.

   Какое мне дело до того, что он женат? Я для него только обеспечение, он сам так сказал. Просто как-то неправильно с его стороны не упомянуть хотя бы о своей жене.

   — Привет, Алена, — говорит он статной красавице, с любопытством глядя на меня. — Это Роуэн.

   — Приятно познакомиться, Роуэн. — Она кивает мне головой, как нормальный человек, воспитанный в хороших манерах, но я продолжаю смотреть на нее.

   — Роуэн — моя гостья, — говорит Джулиан, в его голосе слышится веселье. — А Алена… моя сестра.

   Его сестра! Молодец, Джулиан Никитин. Уверена, что он держал эту информацию при себе, чтобы посмотреть, как я отреагирую, а я попала в ловушку, которую он для меня расставил.

   Залившись румянцем, я тепло улыбнулась Алене, чтобы загладить свою прежнюю грубость.

   — У тебя вечеринка? — спросила она, глядя на приготовленную мной еду.

   — Нет, я просто готовила. Ну, практиковалась. Я кондитер, и у меня есть свободное время, так что…

   — Ах, — тепло улыбается она.

   — Еды хватит на всех, — говорю я, протягивая оливковую ветвь. — Мы как раз собирались садиться за стол.

   Как только я произношу эти слова, меня охватывает странность ситуации. Я нахожусь в плену в доме Джулиана, а теперь приглашаю его сестру поужинать с нами. Но еды здесь хватит на целую армию, и Джулиан не жалуется.

   — Да, присоединяйся к нам. И, может быть, ты объяснишь, почему так неожиданно зашла?

   Брат и сестра переговариваются с первого взгляда, и я чувствую, что я — предмет их молчаливого обсуждения.

   — Неужели женщина не может заглянуть к старшему брату, когда он в городе?

   Он хмыкает и выдвигает стул для нас обоих вокруг стола в столовой.

   — Роуэн, почему бы тебе не рассказать нам, что у нас на ужин?

   * * *

   УЖИН — ДЕЛО НЕЛОВКОЕ. Мы все сидим, смотрим друг на друга, не зная, что сказать, кроме как поговорить о еде.

   Алена задает вопросы о том, где я училась и где планирую работать кондитером. Я роботизированно отвечаю на ее вопросы, а Джулиан хмурится и наполняет наши бокалы вином.

   В итоге я оказываюсь более чем навеселе. Может быть, мне не стоило терять бдительность и позволять себе поблажки в виде алкоголя в компании людей, которым я не могу доверять, но мне нужно было что-то, чтобы снять напряжение. А прекрасное вино, которое налил Джулиан, было чертовски приятно пить.

   Наконец, я прервала напряжение, назвав слона в комнате.

   — Все это какая-то хуйня, — говорю я.

   — Что ты имеешь в виду? — Глаза Джулиана сузились до щелей.

   — Я. Ты. Твоя сестра. Тусуемся и ужинаем. — Я взмахнула рукой над столом. — А всего два дня назад ты приставил пистолет к моей голове.

   Алена поперхнулась и потянулась к своему стакану с водой.

   — Что за хрень, Джулиан?

   Джулиан остается бесстрастным.

   — Я думал, мы это уже прошли.

   Алена ловит мой взгляд, и мы разражаемся хохотом. Это тот самый ледокол, который нам нужен.

   — Господи, как мы можем быть кровными? — Потом Алена говорит мне: — Извини моего брата. Он слишком долго был Вором. — Когда я в замешательстве скорчила гримасу, она объясняет. — Вор — это как человек, но в русской мафии.

   Джулиан фыркнул.

   — Я знал, что вы двое наброситесь на меня.

   Я с любопытством смотрю на него, пока он тянется за очередным пирожным. Он — странное противоречие, завернутое в одну очень привлекательную упаковку, и я хочу узнать о нем больше.

   — Так как же ты стал Вором? — спрашиваю я, любопытство берет верх.

   После минутного молчания, когда Джулиан, похоже, раздумывал, как много рассказать, Алена бросает в его сторону скомканную салфетку.

   — Это не такой уж большой секрет, — поддразнивает она. — Просто скажи ей.

   — Хорошо. — Джулиан взбалтывает вино в своем бокале. — Мы не родились в Братве, как большинство других людей в этом мире. Мы родились в Москве, в обычной русской семье, которая переживала трудные времена. Когда мне было шесть лет, а Алена была совсем маленькой, мы переехали в Нью-Йорк, а именно на Брайтон-Бич, где уже обосновалось много русских эмигрантов.

   — Ни один из моих родителей не говорил по-английски, и работу найти было трудно. Мама некоторое время работала в прачечной, но этого было недостаточно, чтобы прокормить семью. Отец иногда подрабатывал в доках мойщиком. После смены к нему обратился другой русский мужчина с предложением подзаработать, помогая украсть грузовой контейнер с оружием. Папа согласился: нам нужны были деньги. Нужно было накормить семью.

   Он пожимает плечами, почти защищаясь, но я киваю, чтобы он продолжал. Я понимаю, как бедность порождает отчаяние.

   — Человеком, который вписал его в сделку, был Сергей Козлов, тоже русский эмигрант. Он как раз строил свою империю Братства в США и привлек моего отца в этот бизнес. Сделал его Вором. — Джулиан и Алена обмениваются тяжелыми взглядами. Он сглатывает, но продолжает. — Наш папа и Сергей вместе создавали Братву Козлова, пока папа не погиб, защищая Сергея в бою. Верный до конца.

   — Мне очень жаль, — говорю я, прикусив губу. Я не хотела ворошить такую печальную историю.

   Алена мягко улыбается.

   — Ничего страшного. Это случилось очень давно.

   — Ты тоже работаешь на Козловых? — спрашиваю я.

   — Нет. — Она фыркнула. — Я — закупщик одежды для парижской марки класса люкс. Я не имею никакого отношения ни к какой организованной преступности, — добавляет она с оттенком пренебрежения, но я не задаю дальнейших вопросов.

   До конца обеда мы погружаемся в беседу. Алена вклинивается с забавными историями из их детства. Она веселая и обаятельная — солнышко для ворчуна брата. Не то чтобы он сегодня был ворчливым. Он был весел. Подтрунивал над сестрой за то, что она грязнуля и не любит одеваться.

   После еды Джулиан предлагает помыть посуду, чтобы мы с Аленой могли продолжить разговор. Мы расположились на разных концах дивана в гостиной, наслаждаясь теплом, исходящим от камина, и разговаривая обо всем — от выбранных нами профессий до современных модных тенденций. Все-таки странно общаться с людьми, которые держат меня в плену, но я не могу отрицать, что мне это нравится.

   Ни с того ни с сего Алена садится чуть прямее и прикусывает губу.

   — А он к тебе хорошо относится? — спрашивает она, приподнимая одну идеально вылепленную бровь.

   Я удивленно моргаю от ее вопроса.

   — Да.

   — Хорошо. — Кажется, она вздохнула с облегчением. — Он не из тех, кто обижает женщин, но я должна была спросить.

   — Не пойми меня неправильно, — восклицаю я. — Я здесь против своей воли, но…

   — Но что?

   — Я думаю, что каким-то хреновым образом он оберегает меня от других мафиози, которые хотели бы причинить мне вред, чтобы наказать моего брата.

   Она кивает в раздумье и поджимает губы.

   — Джулиан не носит свое сердце на рукаве, но по тому, как он смотрит на тебя, понятно, о чем он думает.

   Ох. OХ.

   После утренней заморозки сексуальное напряжение вернулось, и я не могу отрицать химию между нами. Наша связь — это провод под напряжением, который гудит в моих костях, когда он рядом. Как бы я ни старалась, я не могу просто заглушить это.

   Прежде чем я успеваю подумать, что ответить, Джулиан прочищает горло и дает знать о своем присутствии в комнате.

   — Можно присоединиться? — спросил он, глядя на меня с лазерной фокусировкой.

   — Конечно. — Несмотря на наличие свободного места, он устраивается между нами на диване, поднимает мои ноги и кладет их себе на колени. Рукава его рубашки закатаны, обнажая аппетитные веревочные предплечья, и мне приходится напоминать себе, чтобы я вернула язык в рот.

   Алена ничего не пропускает между нами.

   — Я устала, — щебечет она. — Мне пора идти.

   — Нет, не надо, — говорю я, и в это время Джулиан говорит:

   — Спасибо за визит.

   Она издала горловой смешок и поднялась с дивана.

   — Роуэн, было приятно познакомиться с тобой, и спасибо за вкусную еду. Я сама себя провожу, — добавляет она, подмигивая.

   Я хочу что-то сказать или двинуться с дивана, но застываю на месте, загипнотизированная его большой мозолистой рукой, проведшей по моим голеням и босым ногам. Не говоря ни слова, он берет мою правую ногу и начинает массировать ее, его сильные пальцы творят чудеса с моими уставшими подошвами. Это так приятно. Все, что я могу сделать, это откинуться назад и закрыть глаза, утопая в ощущениях.

   Вскоре я чувствую, как он твердеет подо мной, и это так чертовски возбуждает меня, что я задыхаюсь. Я пытаюсь вырвать свою ногу из его хватки, пока не наступит спонтанный оргазм.

   — Не отстраняйся от меня, — требует он, удерживая мою ногу на месте. — Я хочу прикоснуться к тебе.

   Несмотря на то, что это неправильно со многих точек зрения, я поддаюсь тому, что происходит между нами. Поднося вторую ногу к его члену, я потираю его стояк о штаны, дразня его. Он издает вымученный стон, который только сильнее возбуждает мою потребность. Между ног разливается влага, тело жаждет его прикосновений не только к ногам.

   — Солнышко, — рычит он и тянет меня всем телом к себе на колени, так что я оказываюсь на нем, а юбка задирается на талии. — Я, блядь, не могу больше ждать, чтобы снова прикоснуться к тебе. Но мне нужно знать, хочешь ли ты этого? — Он обхватывает обе груди поверх моей рубашки, указательный и большой пальцы грубо щиплют мои соски через рубашку.

   — Да, — говорю я, задыхаясь. Никто из нас не может отвести взгляд друг от друга. Его глаза темны и полны вожделения, когда его руки перебираются на мою талию, а затем опускаются ниже, обхватывая мою задницу, прижимая мое ядро к его твердому телу.

   Господи, как же это приятно. Так хорошо.

   Он наматывает мои длинные волосы на ладонь, наклоняя мою голову назад. Он впивается зубами в мою шею. Его теплый язык быстро успокаивает боль.

   — Я не буду нежен, Роуэн. Я хочу пометить тебя как свою.

   В моей голове должен прозвучать сигнал тревоги, но все, что я чувствую, — это сильное желание. Зарывшись рукой в мои волосы, Джулиан притягивает мою голову к себе, захватывая мой рот в обжигающий поцелуй. Он засасывает мою нижнюю губу между зубами, прикусывая ее настолько, что я вскрикиваю. Мы поглощаем друг друга с такой дикой энергией, какой я еще никогда не испытывала. Его ладонь обхватывает мою киску через хлипкий материал юбки, создавая восхитительное трение.

   — Еще, — требую я, выгибая спину и впиваясь ногтями в его плечи. Грубые пальцы сдвигают мои трусы в сторону, проталкиваясь глубоко внутрь меня. За веками вспыхивают звезды, и я вся горю.

   — Скажи мне, кому принадлежит эта киска?

   На кончике моего языка вертится мысль о том, что это ему, потому что в этот момент это действительно так. Но даже сквозь дымку похоти я знаю, что лучше не обещать себя этому мужчине.

   — Я не могу, — задыхаюсь я.

   — Можешь, — рычит он. Другой рукой он оттягивает переднюю часть моей майки, сдвигая края бюстгальтера вниз, чтобы дать своему рту свободный доступ к моей груди. Он обхватывает губами мой сосок, сильно посасывая и слегка покусывая розовый бутон. Это удовольствие с оттенком боли, и, видимо, это мой конек, потому что мои глаза закатываются назад. Экстаз растекается по моим венам.

   Он убирает руку с моей груди, не прикасаясь к тому месту, где я больше всего в нем нуждаюсь.

   — Если ты хочешь кончить, ты должна сказать это.

   Из моего горла вырывается отчаянное мычание. Я содрогаюсь на его твердом члене, надеясь на разрядку, но он удерживает меня руками. Как бы я ни хотела отказать ему, я буду саморазрушаться, если он снова не трахнет меня своими пальцами.

   — Моя киска твоя, я вся твоя. — Я произношу эти слова под принуждением, но это правда.

   — Блядь, — бормочет Джулиан, как одержимый. — Ты слишком совершенна.

   С этими словами он с новой силой набрасывается на мой клитор. Он кружит его, щиплет, надавливает на бутон большим пальцем, а два пальца проникают в мою киску.

   Я близка. Так близка. Горячее давление нарастает, мои внутренние мышцы сжимаются, когда его пальцы обрабатывают волшебную точку внутри меня. Я кончаю так сильно и быстро, что едва не ослепляюсь, и не могу вспомнить, чтобы мне когда-нибудь было так хорошо.

   Пока я переживаю оргазм на его руке, рука обхватывает меня, прижимая к его огромной груди. Здесь уютно и тепло, и я могу потерять себя здесь надолго.

   Он вынимает палец из моего ядра и очищает его во рту. Это горячо, и я могу оценить этот жест, даже если внутренне схожу с ума. Осознание того, что мы только что разделили, просачивается в мои вены. Глаза распахиваются, и я оказываюсь лицом к лицу с Джулианом. Он выглядит сексуальным и довольным собой, его глаза наполнены жаром.

   Это пугает меня до смерти.

   Я только что позволила безжалостному гангстеру, желающему причинить боль моему брату, трахнуть меня пальцами. И я живу с ним. Джулиан, видимо, почувствовал направление моих мыслей, потому что он наклонился и крепко поцеловал меня в губы.

   — Я знаю, о чем ты думаешь, как в прошлый раз. Не наказывай себя. — Он поднимает меня с себя и сладострастным жестом опускает юбку. — Спи, Солнышко. До завтра.

   С этими словами он встает и выходит из комнаты, не удостоив меня взглядом. Я сопротивляюсь желанию позвать его. Сказать Джулиану, что он мне нужен, даже если эта наша связь бессмысленна и может закончиться плохо.

   Но я не зову его. Я ничего не говорю. Я откидываюсь на спинку дивана и думаю, как я позволила своей жизни выйти из-под моего контроля.

  
  
   

    ГЛАВА 6 

   

   Джулиан

   Через месяц после того, как Роуэн приехала ко мне, мои хакеры обнаружили Джимми в каком-то богом забытом городке в штате Мэн. Это не потребовало от нас особых усилий. У парня, видимо, закончились деньги, и он был вынужден воспользоваться кредитной картой.

   Я не сразу посылаю за ним своих людей, потому что забрать Джимми — значит потерять Роуэн, а к этому я пока не готов. За те несколько недель, что она была со мной, мои чувства к ней только возросли в десять раз. Но, несмотря на нашу "химию", у нас так и не было физической близости. Это слишком пугает ее, а я не хочу брать то, что она не дает добровольно.

   Но за это время мы хорошо узнали друг друга.

   У нас установился порядок, который я могу охарактеризовать только как домашний, в самом лучшем смысле этого слова. Я никогда не ждал возвращения домой с таким нетерпением, как с тех пор, как она стала жить у меня. Мой пентхаус всегда был местом для ночлега, но теперь он кажется мне домом. Мы проводим каждый вечер за ужином, который готовит Роуэн, пьем вино и перебираем мою коллекцию виниловых дисков. Иногда мы сворачиваемся калачиком и смотрим какой-нибудь боевик или, если я чувствую себя снисходительным, одно из ее сумасшедших реалити-шоу.

   Это самое нормальное ощущение за всю мою жизнь. Мы просто разговариваем о музыке, телевидении или о местах, куда бы мы хотели отправиться. На протяжении большей части моей взрослой жизни дела Братвы занимали все мое время, и у меня никогда не было с этим проблем. Но жизнь с Роуэн показала мне, что есть жизнь за пределами жестоких рамок моего прежнего существования. До сих пор я не понимал, что хочу этого.

   Мысль о том, что я могу потерять ее, тревожит меня настолько, что я едва спал прошлой ночью, но, тем не менее, у меня есть обязанности, которые выходят за рамки моих. Через два дня после того, как мы обнаружили его, я привел в движение колеса, чтобы забрать Джимми из его не очень-то секретного убежища. Именно поэтому сегодня утром я сижу напротив Андрея Козлова в нашем офисе на третьем этаже заброшенной фабрики в Бруклине.

   — Ну что, какие новости? — голос Андрея выводит меня из задумчивости.

   — Я нашел Джимми Коннолли, — объявляю я, откидываясь в кресле.

   Андрей поднимает голову от компьютера, под глазами у него темные пятна.

   — Хорошо. Этому мелкому говнюку надо преподать урок.

   — И он будет проучен. Он прятался в штате Мэн, — говорю я. — Юрий и Тимофей сейчас его сюда сопровождают.

   Андрей тяжело вздохнул, сцепив пальцы перед собой. Груз обязанностей пахана давит на него. Полгода назад конкурирующая мафиозная семья убила его отца. Тяжелая ответственность навалилась на моего друга, груз управления империей в сочетании со жгучей потребностью отомстить за смерть отца.

   Мы продолжаем работать над этим каждый день.

   — Надо отдать должное парню. — Губы Андрея подрагивают в уголках. — Он целый месяц не выходил на связь. Не думал, что он на такое способен.

   — Он умный парень, — признаю я. — Но слишком самоуверен для своего блага.

   — Он сильно сопротивлялся?

   — После того, как он узнал, что у нас есть Роуэн, — нет. — Я пожал плечами. В начале этой недели я признался Андрею, что прячу Роуэн у себя дома. Единственной его реакцией была приподнятая бровь. Он знает, что я всегда буду ставить братство на первое место, но защита Роуэн для меня также важна.

   — Он выбросил свой мобильный телефон, поэтому он не знал, в какой опасности она находится, пока мы ему не сказали.

   — Джимми, может быть, и неудачник, но, по крайней мере, он верен своей семье.

   — Примерно так. — Я прочистил горло. — Мне пришлось заключить сделку с Роуэн. Она пойдет со мной, только если я соглашусь не убивать ее брата.

   Андрей рассмеялся.

   — Прости. Ты только что сказал, что заключил сделку с его сестрой? С тобой? Великий Джулиан Никитин, который ставит на колени закоренелых бандитов, не мог просто заставить ее поехать с тобой?

   Я сжимаю челюсть, хотя не могу отрицать юмора.

   — Да, но я могу быть слабым, когда дело касается ее.

   — Черт, — Андрей откинулся назад, положив голову на руки. Он, очевидно, удивлен этим откровением не меньше меня. — У тебя есть к ней чувства, не так ли?

   — Да. Нет. Я не знаю. — Черт меня побери. Я никогда раньше не оказывался в такой ситуации. Работа в качестве правой руки Козловых оставляет мало времени для романтических отношений, а до Роуэн я никогда не видел в них смысла. Мои потребности удовлетворялись в "Темной стороне". Элитный секс-клуб для людей с особыми вкусами. По обоюдному согласию взрослые люди могут заниматься любым видом секса.

   Это первый раз, когда я проявляю интерес к кому-то помимо того, что мы делаем в спальне. Очень жаль, что это сестра того, кто пересекался с Козловыми, но жизнь такова.

   — Ясно как болото. — Андрей улыбается, его глаза морщатся в уголках. Сейчас он говорит со мной не как с начальником и паханом, а как с другом. — Мы с братьями женимся по долгу службы. Чтобы заключить союз с другой мафиозной семьей. У тебя нет такого бремени.

   — Да, но твоя будущая жена рождена в мире мафии. А Роуэн — нет. Если мы станем чем-то большим, она станет мишенью для моих врагов.

   Андрей в задумчивости постукивает ручкой по столу.

   — Риск должен быть ее выбором, ты так не считаешь? У нас есть ресурсы, чтобы защитить ее. Но только она сама может решить, хочет ли она такой жизни.

   Я наморщил лоб.

   — Черт. Может, ты и прав. Как ты стал таким чертовски мудрым?

   Он ухмыляется.

   — Полагаю, это в порядке вещей. Только не забудь разобраться с ее придурковатым братцем.

   Я поднимаюсь на ноги, застегивая пиджак.

   — Я позабочусь о нем, — говорю я, и в голове у меня рождается идея.

   * * *

   В пентхаусе пахнет жженым сахаром и маслом. Идеальное сочетание. Причина, по которой мне знакомо это сочетание, связана с красивой женщиной, расхаживающей по моей кухне в штанах для йоги и винтажной футболке Rolling Stones с отворотом. Я получаю удовольствие, просто наблюдая за ее выпечкой. Как это чертовски грустно.

   Мы больше не прикасались друг к другу с тех пор, как целовались на диване, но я дрочу, как возбужденный подросток, по нескольку раз в день при мысли о ее обнаженном теле, распростертом подо мной.

   — Ты должен это попробовать. — Ко мне подходит Роуэн. Она держит в своих нежных пальцах лимонный бишон, поднося пирожное к моему рту.

   — Очень вкусно, — подтверждаю я. — Самый лучший из всех.

   — Правда? — восклицает она. — Наконец-то мне это удалось. — Уловив мое трезвое выражение лица, она откладывает пирожное и внимательно смотрит на меня. — В чем дело?

   — Мы можем поговорить? — спрашиваю я, проводя взволнованной рукой по волосам.

   — Конечно. — Она идет за мной на террасу, где стоит открытый диван. Сегодня не по сезону тепло, и на много этажей ниже нас гудит Нью-Йорк.

   В воздухе витает напряжение, и я не знаю, только ли мне это кажется, или она тоже это чувствует. В этот момент она выбирает меня или уходит.

   — Мы нашли Джимми, — говорю я без предисловий. — Он выбросил свой мобильный телефон, поэтому не знал, в какой опасности ты находишься. Но когда мы объяснили ему ситуацию, он согласился вернуться в Бруклин.

   Ее лицо опускается.

   — Ты обещал не убивать его.

   — И не буду, — заверил я ее. — Но ему придется заплатить. Он должен нам деньги, и я не могу просить Козловых простить его проступки. В любом случае, он в розыске. Если не мы, то Вестсайд найдет его, и они не будут так снисходительны.

   — И что ты собираешься с ним делать? — спросила она, ее черты лица сжались от волнения.

   — Я собираюсь заставить его работать. — Ее брови взлетают вверх. — Что?

   — Не пойми меня неправильно — сначала я напугаю его до смерти, чтобы он понял, как сильно он облажался. А потом он придет работать на меня, чтобы расплатиться с долгами.

   — Спасибо, — шепчет она, бросаясь ко мне на колени и обхватывая меня руками. Наши губы находятся в нескольких сантиметрах друг от друга, и я хочу только одного — завладеть ее ртом, но здесь она должна сделать выбор.

   — Ты свободна, Солнышко.

   — Свободна? — Ее брови сходятся в недоумении.

   — Свободна от меня. Свободна от братства Козлова. — От одной мысли о том, что она уйдет, у меня все внутренности словно пропустили через мясорубку, но это ее выбор.

   Она опускает свой горячий рот к моему уху.

   — А что, если я не хочу уходить?

   — Я, блядь, надеялся, что ты это скажешь. — Облегчение, горячее и тяжелое, разливается по моим венам. — Но знай, если ты останешься со мной, твоя жизнь никогда не будет прежней. Ты станешь мишенью. Ты не сможешь выйти отсюда без телохранителя.

   Она вздохнула, на мгновение опустив взгляд.

   — Если это то, что нужно, чтобы быть с тобой, то я готова это сделать. — Я открываю рот, чтобы возразить, но упрямый угол ее челюсти дает понять, что она точна в своем решении. Это все, что мне нужно. Я зарываюсь лицом в ее шею, наслаждаясь ее запахом и теплом. Всем, что связано с Роуэн.

   Прежде чем она успевает произнести хоть слово, я раздеваю ее догола, чтобы она была обнажена и широко раскинулась передо мной. Я укладываю ее спиной на диван, подтягиваю ее колени к груди и любуюсь ее идеальными губами, розовыми и набухшими, готовыми к моему прикосновению.

   Мой рот наполняется слюнями от предвкушения, и я опускаюсь на нее, как изголодавшийся мужчина, высунув язык, облизывая и посасывая, словно это мое единственное спасение. С каждым хныканьем и движением ее бедер я все сильнее прижимаюсь к ней, одной рукой удерживая ее бедра, а другой лаская ее грудь.

   Она напрягается в преддверии кульминации, но я пока не позволяю ей взорваться. Я должен напомнить ей, кто владеет ее телом, кто владеет каждой ее грязной мыслью.

   — Эта. Киска. Принадлежит. Мне, — говорю я, облизывая ее киску между словами.

   — Да, — задыхается она, руками дергает меня за волосы, извиваясь на моем лице как сумасшедшая. Я просовываю в нее два пальца, ввожу и вывожу их, одновременно облизывая ее клитор длинными плавными движениями. Она на вкус как рай, как самый сладкий десерт, который только можно себе представить.

   — Кончи для меня, Солнышко, — приказываю я. Мне нужно почувствовать, как ее киска сжимается на моем лице, пропитывая меня своим возбуждением, прежде чем я жестко трахну ее. Я не переживу эту ночь без ее шелковистой влаги, обволакивающей мой член.

   Мои грубые слова и настойчивый язык подталкивают ее к разрядке. Она вскрикивает, ее бедра дрожат вокруг моей головы. Я не отпускаю ее, впиваясь языком в ее клитор, а она дергает меня за волосы и откидывает голову назад, выкрикивая мое имя.

   Когда оргазм выжал из нее все силы и она полностью насытилась, я притягиваю ее к себе и впиваюсь губами в ее губы. Каждая клеточка моего тела вибрирует от желания быть внутри нее.

   * * *

   Роуэн

   Он идеально мне подходит. Никогда не думала, что скажу такое о ком-то, тем более о своем похитителе, но Джулиан — другой. Он не поддается ярлыкам. Не поддается никакой классификации. Когда я смотрю на него, я думаю только об одном. О себе.

   Не знаю, какие силы во Вселенной сговорились свести нас вместе, встретить при таких причудливых обстоятельствах, но он — тот самый мужчина для меня. Обжигающий оргазм, который он мне только что подарил, является достаточным доказательством того, что этот человек — моя судьба.

   А еще на нем слишком много одежды, как мне кажется.

   — Ты должен раздеться, а я должна прикоснуться к тебе, — задыхаюсь я, отрывая рубашку от брюк и проникая в расстегнутую молнию, освобождая его толстый, великолепный член. Он большой и твердый, и мне отчаянно хочется взять его в рот здесь, снаружи, на высоте сорока восьми этажей над улицами Манхэттена.

   — Ты будешь мне сосать, Солнышко? — Он толкает меня на колени перед собой, а сам остается сидеть. — Руки за спину, глаза на меня.

   В постели — и только в постели — мне нравится, что он властный, как блядь. Я открываю ему рот, и он проникает внутрь, его теплое, соленое совершенство скользит по моему языку. Он делает это грубо, удерживая мою голову на месте, пользуясь тем, что мое горло и челюсти расслаблены. В какой-то момент я задыхаюсь, и он издает шипение удовольствия.

   — Какое прекрасное зрелище. Ты, с трудом пытающаяся взять в рот весь мой член. Вот так, впусти меня.

   Он ничего не скрывает от меня, поддерживая карающий темп, который мне так нравится. В тот момент, когда я думаю, что он собирается кончить мне в горло, он выходит из меня с гулким хлопком.

   — На перила, живо, — командует он, поднимаясь с места и увлекая меня за собой.

   Он несет меня к стеклянным перилам просторной террасы.

   Внизу передо мной раскинулся Нью-Йорк во всем своем весеннем великолепии.

   — Наклонись вперед, упрись руками в перила и не отпускай. — Его голос — темный лед в моем ухе. Я быстро выполняю его приказ и чувствую, как его пульсирующий член проникает между моих еще влажных бедер.

   — Я собираюсь трахать тебя жестко и быстро, а потом я заберу тебя в дом и буду трахать тебя медленно и приятно в моей постели.

   Из моего горла вырывается слабый звук, потому что это звучит чертовски сексуально. Джулиан хватает меня за бедра и входит в меня сзади. Я задыхаюсь, чувствуя, как он растягивает меня вширь. Я вся в нем, и это так приятно.

   — Дыши глубже, — наставляет он. Джулиан шепчет мне на ухо, когда он входит в меня. — Ты так хорошо делаешь для меня, детка.

   Его бедра шлепаются о мою задницу, его яйца ударяются о мои бедра с каждым глубоким толчком. Он стонет, одной рукой разминая плоть моей задницы, а другой пощипывая мои соски.

   Я медленно выдыхаю, наслаждаясь видом бурлящего внизу мира. Логически я понимаю, что нас никто не видит, но то, что мы делаем, кажется таким непослушным, как будто любой может застукать нас в любую минуту, если посмотрит вверх. От одной этой мысли я чуть не кончила.

   — Джулиан, я так близко. — Я выгибаю спину, и он обхватывает мои бедра, входя в меня все сильнее и быстрее. Каждый толчок, каждый шлепок посылает струйки огня по всему моему существу, свертываясь глубоко внутри.

   Он отводит мой подбородок в сторону, чтобы получить доступ к моему рту. Его язык проникает между моих губ, исследуя мой рот, пока он продолжает входить и выходить из меня.

   — Кончи для меня, — приказывает он, отводя бедра назад и ускоряя темп в два раза, пока мое тело напрягается все ближе и ближе к кульминации.

   — Джулиан! — кричу я, перелетая через край, мои внутренности пульсируют вокруг него. Ощущение такое, что я парю над Манхэттеном, и ничто и никогда больше не сможет доставить мне столько удовольствия.

   Я бескостная и податливая, когда его сильные пальцы впиваются в мои бедра, и он, задыхаясь, произносит мое имя, наполняя меня своей горячей спермой.

   — Ты потрясающая, — говорит он, разворачивая меня и прижимая к своей груди. — Как мне так повезло?

   — Я могу задать тот же вопрос. — Он заставляет меня чувствовать себя заветной и грязной одновременно, и мне это нравится.

   Его губы встречаются с моими. Наш поцелуй сначала нежный, но вскоре становится все более страстным. Его член твердеет, упираясь в мою ногу.

   — Готова еще раз?

   Я смотрю на него расплавленными глазами.

   — Я хочу снова, и снова, и снова.

   — Я тоже, — говорит он, обнимая мое лицо ладонями. — Я тоже.
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